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PI3HOBUJIA ABTOPCBKOI «4YKOI»
MOBM: KPUTEPII PO3SMEKYBAHHS

HEBJIACHE-IIPIMOI MOBU TA BHYTPIIIIHHOI'O MOHOJIOT'Y

The issue deals with delimitation of free indirect discourse and interior
monologue as species of alien speech. The criteria of the allocation of the FID and
the IM in the English speaking literary discourse are analyzed and the inherent
parameters of the phenomena under the study are identified.
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CyuyacHa JIIHTBICTUKAa TEKCTY BHUXOIUTb 3 JUCKYPCHBHOTO PO3YMIHHS
XYJIO)KHBOTO TEKCTY $IK «PI3HOMOBJIEHHS», «0Oararoronoccs», abo «momidoHii»,
BIIUCAHUX B TEBHUN COLIOKYJIbTYpHUM KOHTEKCT Johnstone, c.269].IlposiBistoun
BJIACTUBY KOXXHOMY KOHKPETHOMY TEKCTY KOHIEMIIiI0 B3aeMHH kaTeropiid CBoro i
Yyxoro, dy’a MoBa pOOUTH OMNOBIAb JABOILUIAHOBOIO a00 HAaBITh 0aratorsiaHOBOIO,
pealizyrodu Mpu bOMY B XYJ0KHBOMY JUCKYPCI HE TUIBKU TUTaH aBTOpa, ajie i miaH
NEePCOHaXa, 10 0COOIMBO BaYKJIMBO Y 3B'A3KY 13 aKTYaJIbHICTIO AHTPOIIOLEHTPUYHOTO
HiAXOAY 10 BUBYEHHS aHIVIOMOBHOI'O XYZOKHBOIO JTUCKYpCY. Y XYyI0KHbOMY TBOpI
KOMYHIKaTUBHA 3aj7a4a 3HaXOJUThCS «B cepl eCTETUYHUX 3HA4Y€Hb, TOOTO B cdepi
BITHOCUH TBOPIS TEKCTy 1O MAIMCHOCTI, B cdepi HOro MopanbHO-€CTETHYHOL
¢dinocodii» [bymmun, c¢.5-19]. Ilpu upomy cyTTeBa OCOOIUBICTH UYKOI MOBHU
MoJIsITa€e B TOMY, 1O IIeH MOBHMM TUTACT BUIIISETHCS B aBTOPCHKIN MOBI CIEITU(DIKOIO
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nparMaTU4YHOI, CEMAHTUYHOI, a TaKOX B 0ararhb0oX BHMAJKax TMCUXOJIHTBICTUYHOT
opraxizaiii. Takum 4MHOM, MMOETHAHHS aBTOPCHKOI 1 UyKOi MOBU MOPOJIKY€E YMOBU
JUTSI B3AEMOJIIT TBOX MOBHHMX CTHJIIB, TBOX MOBHHX IIacTiB. OJTHaK, KOHTaMiHYIOYHCh
y XYJI0KHbOMY TEKCTi, CTBOPIOIOYM BpPa)KEHHs 0araTorojocoro 3By4aHHsS y TBODI,
BOHH MPOTHUCTABJISIOTLCSA OJIHA OJIHIM 3a OaraThma o3Hakamu [Galperin 1981, ¢.83].

MeTtor0 Hamoro JOCHKEHHS € aHall3 HEBJAcHE-psMOi MOBH Ta
BHYTPILIHBOTI'O MOHOJIOTY  fIK PI3HOBUAIB «YYyKO» MOBU B aHIJIOMOBHOMY
XYJOKHBOMY JTUCKYypCl 1 BH3HA4YCHHS KpHUTEpiiB Ta TMapaMmeTpiB iXHBOTO
PO3MEKYBAHHS.

O0'ekTOM POOOTH € UYy)Xa MOBa B XYyJI0KHbOMY JIUCKYpCl, a MPEAMETOM -
OCOOJIMBOCTI ~ KpHUTEPIaIbHOTO  pO3MEXKYBaHHS  HEBJACHE-PSAMOi  MOBH  Ta
BHYTPIIIHHOT'O MOHOJIOTY SIK pi3HOBUAIB UM..

JlocArHEeHHsT 3a3HAayeHOi BHILIE METH Iepefdayae BUPILIEHHS HACTYIHHUX
3aBJlaHb:

- BHU3HAUEHHS 4YYy>KOI MOBH K KOHTaMiHOBaHOI MOBH aBTOpa Ta
NEPCOHAXA;

— JTOCHIKCHHSI TUMOJIOTTYHUX OCOOJMBOCTEM HEBIIACHE-TIPSIMOI MOBH Ta
BHYTPIIIHBOI'O MOHOJIOTY SIK PI3HOBHU/IIB 4yOi MOBH;

- BUOKpPEMJICHHSI KpUTEPiiB Ta mapametpiB po3mexyBanHs HIIM ta BM B
XYJA0KHbOMY aHIJIOMOBHOMY JUCKYPCI.

ABTOPCBKHMI JHCKYpC B aHIUIKACBKIA XYyIOXKHIA TPO31 XapaKTEepHU3yeEThCs
CKJIaTHUMU (hopMaMu MOBHOI B3a€MOJI1: TPUCYTHICTh Uy»KOTO B HHOMY BUPAKAETHCS
HE MPSMO, a OMOCEPEIKOBAHO - Yepe3 HOB1 (hOopMU pernpe3eHTallli 4yxoro ciosa. B
JIHTBICTUYHOMY aHaji31 4y>X0i MOBHM Ta ii pI3HOBUAIB NMPIOPUTETHE 3HAUEHHS Mae
KoHIenIis nojidoniuaoro ciaosa M. M. baxtiHa, B sikiii ono3uiis "cBoe" 1 "qyxe"
(aBTOpCBKE 1 MEPCOHAXKHE) PO3MIISAAETHCS SIK OJIHA 3 OCHOB CTWJIIO MUCbMEHHUKA: "Y
PI3HOCIPSIMOBAHUX CJIOBaX 3HUKEHHSA € OO0'€KTHUM 1 BIJANOBIJHE IT1IBUILIECHHS
AKTUBHOCTI BJIACHUX YCTPEMJIIHb YY)XOI'O CJIOBa HEMHUHY4Y€ NPU3BOJIUTH 1O
BHYTPIIIHBOI Jiajorizaimili cjioBa. Y TakoMy CJOBI HEMae BXKE TMEPEBAKHOIO
JTOMIHYBaHHSI aBTOPCHKOI JYMKM HaJ YYXOI0, CJIOBO BTpayae CBIM CHOKINA 1
BIIEBHEHICTh, CTA€ CXBUILOBAHUM, BHYTPIIIHHO HEBUPIIIICHUM 1 ABOJUKUM "[ baxTun

1979, c. 230].

V3araipHIOIOYM BUIIECKAa3aHe, MOXKHA CTBEPJKYBaTH, IO IHTErpaiis JIBOX
MOBHHX IUIACTIB € CYTHICTIO KOHCTPYKIIl 3 4yXoi0 MOBOw0. OfHak dyxa MOBa
BUKJIMKAE B HAyKOBMX KOJIaX TMOJEMIKY MO0 Kiacudikaimii ii pi3HOBUIIB Ta
B1JIOKpPEMJICHHSI HEBJIACHE-TIPSIMOi MOBHM ¥ BHYTPIIITHBOI'O MOHOJIOTY SIK BU[IIB YYXO1
MOBH.

Intepec mo HIIM sk [0 JIHTBICTUYHOTO SBWINA, 110 BUHUK Y 3B'SI3Ky 3
TEHJCHIII€I0 IO IMIUTIKAIIi OMOBiJa4ya B CTPYKTYpPl XyA0KHBOIO AUCKYPCY, 3HANIIOB
cBO€ BimoOpaxeHHs1 B poboTax OaraTthox BueHux: npobiemy HIIM nocnimxyBanu
A.A Amnnpiescbka, [.H. BopoGiiosa, I.P. T'anenepin, €.A. 'onyaposa, €.4. Kycsko,
B.JI. Kyxapenko, JI.A. Cokonosa, [.JI. ApyttonoBa, O.B. Omenskina [1, 2, 5, 6, 7, 8,
9, 10, 11]. IlizcyMoBYyrOUM Pi3HI MOTJSIM BUCHHX Ha HEBJIACHE-TIPSIMY MOBY SIK
JIHTBICTUYHE SIBUILE, MU BIJHOCHUMO ii 10 OCOOJMBOTO BUITY qy>1<01 MOBH, SIKMH
0a3yeTbCsl HA B3a€EMOIIPOHUKHEHH1 Cy0’ €KTHO-aBTOPCHKUX IJIaHIB 1 MEPCIIEKTHB.

32



Hoga ¢inosoria # 39 (2010)

Crenuika HeBIacHE-MPSAMOI MOBH IOJSTa€ B TOMY, 1[0 BOHA MEPEBAXKHO CIIY>KUTb
crocoboM mepenadi BHYTPIIIHBOTO CBITY Kpi3b IMPU3MY aBTOPCHKOTO CHPUNHSATTS,
BIITBOPIOE MOBY aBTOpa-oOMoOBiJaya, BOJIHOYAC 30epiraroud OCOOJIMBOCTI MOBHU
NepCoHaXa.

Sx ¢dopma B3aemojii aBTOPCHKOI MOBH 1 MOBH IEpPCOHa)ka HEBJIACHE-TIpsIMa
MOBa € TPOBITHOIO JIHUCKYPCHBHOIO CTpPATETi€l0 Cy4acHOTO HapaTWBy. 3i BCHOTO
HAaOOpy MapkepiB aBTOPCHKOTO JHUCKYpCYy JUIsl MPUXOBAHOTO  aBTOPCHKO-
NepCOHAXHOTO nianory B pamkax HIIP xapakTepHi HAcTymHi: YacoBe 3pYIICHHS;
3MiHa a00 TMEePEOCMHUCIICHHS PO3MOBIAHOTO OCOOW; 3MiHa MOJAJIBHOTO IUIAHY;
CEeMaHTUYHHUH 3CYB JI0 y3arajibHEHHs (KOHIENITyasi3allis JUCKYPCUBHOT CUTYaIlli).

binblicTh BUMAIKIB HEBIACHO-TIPSMOT MOBH B XYJI0’KHBOMY TBOPI1 BITHOCSATHCA
70 BHYTPIIIHBOI HEBIACHO-NpsiMOi MOBH. Ha BIAMIHY BiJl 30BHIIIHBOiI, B OCHOBI
M1JBU/IB BHYTPIITHBOT HEBIACHO-TIPSIMOI MOBH JISKUTh BHYTPIIITHIA MOHOJIOT. Y BCIX
cBOiX mposiBax BM Bupaxae BHYTpIIIHIA CBIT Trepos - HOro emorii, IyMKH,
MePeKNBAHHS, 1 € CKJIaJI0BOI0 YaCTUHOIO MOBHOI MapTii MEPCOHAKA. Onnak, BiH
BlI[p13H}I€TBC}I BiJl 30BHI TposiBieHoro BucioBiatoBaHHs HIIM 1 3a ¢opmoro, 1 3a
3MicToM, 1 3a rpa(bquOIo MYHKTYaIiiHOIO penpe3eHTaule}o y  TEKCTI.
CaMocCIpsIMOBaHHICTh BHYTPIIIHBOTO MOHOJIOTY (BIAMPAaBHUK 1 OJIepKyBad - OJIHA
oco0a) OOYyMOBIIOE TpaMaTU4YHE YCIYEHHS I[bOTO PI3HOBUIY UYKOi MOBH,
HAJ3BUYAHy AacCOIlaTUBHICTh PO3TOPTaHHS 1 €MHHM, KOHJEHCOBAHUU XapakTep
3HaKoBUX HocIiB. Ha BimMiHy Big 3oBHImHBbOI HIIM, BHyTpimHi#i MOHOJOr — IIe
MEIUTATUBHUN, TEPEAMOBICHHEBUM CTAaH IEPCOHAXa, KWW Ma€ 3HAXOAUTH CBOE
BIJII3EPKAJICHHA B XYAOXXKHbOMY TeKcTi. 3a aymkoro [.P I'ampnepina «BHyTpilIHiMi
MOHOJIOT B peaJlbHOMY OYTTI — II€ TICHXOJOTIYHE SBHIIE, 1M030yTe KOMYHIKaTHBHO1
¢dyHKLIi, ane B XyJ0KHbOMY TE€CTI BOHO 37100yBa€ KOMYHIKAaTUBHY (YHKIIIIO, CTa€
MOBHUM siBuiiemM» [Galperin 1981, c. 241].

OCKIJIBKM 30BHIIIHS CXOXICTh 1 CXOXICTh XYAOXKHIX (DYHKII BHYTpPIIIHBOI
HEBJIACHO-TIPSAMOI MOBHU i BHYTPIIIHHOI'O MOHOJIOTY YacTO MPHUBOJAUTH IO iXHBOTO

OTOTO>KHEHHSI, BAPTO BUSBUTU KPUTEPII IXHBOI'O PO3MEKYBAHHS.

HopiBHﬂanHﬁ aHaJIi3 JBOX BU/JIIB MOBJICHHSA (30KpeMa BHYTPIIIIHHOTO MOHOIIOTY
AKX BHTY BHyTleIHBOl MOBH Ta HEBJACHE-TIPSMOI MOBH) BUSBIISIE HpI/IHHI/IHOBl
BIIMIHHOCTI MK HuUMHU. [lo-miepire, HeBIacHe-TpsiMa MOBa 1 BHYTPIIIHIA MOHOJIOT
MO-pI3HOMY B3a€EMOJIIOTH 13 CIOKETHOIO JiHIEI omoBimanHa. Ha aymky E. A.
['oHuyapoBoi, mepma BUCTyMae TOPSAI 3  aBTOPCHKOI  MPOMOBOIO  SIK
CIO’KETOPO3BUBAIOYMN KOMIIOHEHT TEKCTOBOTO IIJIOTO, IO MICTUTh B COOl €JIEMEHTH
K JIOTTYHOTO, TaK 1 eMoliiHoro nmizHaHHs (akty [I'onyapoBa 1969]. Ha BigMiHy Bij
BHYTPIIIHBOT'O MOHOJIOTY HEBJIACHO-TIPSIMA MOBAa HE MEPEPUBAE PYyX CIOKETY, a € HOTo
OpraHiyHoK yacThHOw. Tak, B rcuxosnoriunoMy pomati B.Byned —Mrs. Dalloway
and essaysl BHyTpilIHIi MOHOJIOT 3yNUHSE PyX Crokery: (1)...standing and looking
until Peter Walsh said, “Musing among the vegetables?”—was that it?—*“I prefer
men to cauliflowers”—was that it? But Peter—however beautiful the day might be,
and the trees and the grass, and the little girl in pink... [Galsworthy 1999, ¢.202]..

[lepconax p03M1pKOBy€ 1 st 3aBMHPAC, 1100 MOBEPHYTHUCS B aKTUBHY a3y 3 Ti€l kK
TOYKH, 3 AKOi Mif0 OyJjo mepepBaHO Horo BBeaeHHsSM. CIIOYaTKy TOJIOBHA TEPOTHS
sraaye npo Ilitepa, ane ogpa3zy x mourHae po3MIpKOBYBATHU HAa TEMY KPacoTu
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npupoau. [Ticis nporo BiTHOBIIOETHCS MepepBana cutyamis: (2) ...Peter never saw a
thing of all that. [Galsworthy 1999, ¢.202]. YBecb MOHOJOI, TaKUM YHHOM,
BUSBJISIETHCSI B paMIll 3 MOBTOPIOBAHOIO iMeH1 Peter: mis mepepuBaeThCs B TEBHIN
TOMIII, 1 TOBEPTAETHCS 10 HET MICIS BHYTPIITHHOTO MOHOJIOTY.

[To-apyre, iCHye JIHTBICTMYHA JUBEPTEHIlsS Ha MOPQOJIOTIYHOMY pIBHI.
BHyTpiniHii MOHOJIOT MepeaaeThesl Air0Uiid 0co0l1 3a JOMOMOIOK BCTaBHUX CJIIB Ta
3BOPOTIB, HACHIIJIKOM HYOro € 3MiHAa TpaMaTHYHOTO 4Yacy Ha Mpe3eHTHI Qopmu, a
0COOHCTHUX 1 MPUCBIMHUX 3aiiMEHHHKIB Ha popmy 1 ocoOu oTHUHU:

(3) So, thought Septimus, looking up, they are signaling to me. Not indeed in
actual words; that is, he could not read the language yet; but it was plain enough,
this beauty, this exquisite beauty, and tears filled his eyes as he looked at the smoke
words languishing and melting in the sky and bestowing upon him in their
inexhaustible charity and laughing goodness one shape after another of
unimaginable beauty and signaling their intention to provide him, for nothing, for
ever, for looking merely, with beauty, more beauty! Tears ran down his cheeks.

[Galsworthy 1999, c.12]. ¥V HeBmacHe-mpsMii MOBI CIIOBO [ifo4iii 0co0i He
nepetaeTbesl - 1e cnenudiyHa puca IpOTO BHIY MOBJIEHHsS. Y HIM MoBa aBTOpa
BOMpae B ceOe MOBY 1 MHUCIIEHHS MIEPCOHAXKa, 30epirarouu Bcl MOpP(}OIOTiYHI 03HAKH
aBTOPCHKOTO OmNoBigaHHA. OTXe, TIpaMaTUYHUN Yac, OCOOMCTI Ta NPHUCBINHI
3aiiMeHHUKH Yy popmi 3 0COOM OJIHUHU 3TUIIAIOTHCS HE3MIHHUMU:

(4) They had just come up—unfortunately—to see doctors. Other people came to
see pictures; go to the opera; take their daughters out; the Whitbreads came “to see
doctors”. [Galsworthy 1999, c¢.18].

JlocniKyroul CHUIbHI Ta BIAMIHHI CTPYKTYpHI, TO3MIiHI, CEMaHTUYHI,
rpadiyHi Ta mparMaTU4HI O3HAKW aHami3oBaHux cTpyktyp HIIM ta BM, mu
OKPECIIIOEMO OUIBII MIMPOKE KOJIO MapaMeTpiB, KpUTEPIalbHO BUWICHOBYIOUH 111 JIBA
PI3HOBUAM YYyKOi MOBH, BOJHOYAC KEPYIOUHCh O3HAKOK KOHTAMIHOBAaHOTO
aBTOPCHKOTO Ta MEPCOHAXKHOTO CJIOBA SIK PyHIaMEHTaNIbHOIO. [leTanizytoun kputepii
B3a€EMOJIii 13 CIOKETHOIO JIHIEIO OIMOBIAaHHSA Ta JIHTBICTUYHOI JHUBEPreHINl Ha
MOP(OJIOTIYHOMY PiBHI, MU BUIUISIEMO HACTYITHI KpUTEPil pO3MEKyBaHHS HEBJIACHE-
PsIMOT MOBH Ta BHYTPIIITHLOTO MOHOJIOTY SIK PI3HOBHU/IIB aBTOPCHKOI «9yKO1» MOBHU:

1. PeanbHa MOBa - MOTETUYHA MOBA!

(5) She listened. The drawing-room door was open; the hall door was open; it
sounded as if the bedroom doors were open; and certainly the window on the landing
was open, for that she had opened herself. That windows should be open, and doors
shut—simple as it was, could none of them remember it? [Woolf V 1984, c. 8]

PeanrHa MoOBa mpe3eHTYEThCS aBTOPOM SIK Oe3mocepeHsi MOBa reposi, sSIKy BiH
HEMOB OU TMOYYB 1 BIITBOPIOE 3a TUIIOM KOITIi.

(6) For how would you like to be shut up for a whole month at a time, and possibly
more in stormy weather, upon a rock the size of a tennis lawn? she would ask; and to
have no letters or newspapers, and to see nobody; if you were married, not to see your
wife, not to know how your children were,—if they were ill, if they had fallen down and
broken their legs or arms; to see the same dreary waves breaking week after week, and
then a dreadful storm coming, and the windows covered with spray, and birds dashed
against the lamp, and the whole place rocking, and not be
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able to put your nose out of doors for fear of being swept into the sea? How would
you like that? she asked, addressing herself particularly to her daughters [Woolf V
1984, c. 16]

[moTeTuHa MOBa MPHUIHCYETHCS MEPCOHAXKEBI SK Taka, 110 TINOTETUYHO
PEKOHCTPYIOETHCSA aBTOPOM.

2. Emotiiiine MOBJICHHSI — HEUTpaJIbHE MOBJICHHSI.

3azgaunmo, mio s HIIM  xapaktepna Oinblla, Maiike CyrecTMBHA
Oe3mocepeiHICTh chiBUyBaHHSA. B cBOIO uepry 3aBasku 3MmiHi nepcrnektuBd BM Ha
TJI1 HEUTPAJILHOCTI OTPUMYE OUIBIIY THYUYKICTh Ta IPOHUKHEHHS ONOBIIaHHS.

(7) It seemed to her such nonsense—inventing differences, when people, heaven
knows, were different enough without that. The real differences, she thought, standing by
the drawing-room window, are enough, quite enough [Woolf V 1984, c. 27].

(8) She had a dull errand in the town; she had a letter or two to write; she
would be ten minutes perhaps; she would put on her hat [Woolf V 1984, c. 32]
3. MOHOJIOT1YHE MOBJICHHS - JI1aJIOT19YHE MOBJICHHS.

31 3MIHOIO HOBI/II_[H Cy6'€KTa MOBH 3MIHIOIOTHECS XapaKTepI/ICTI/IKI/I 11 paKprIB
YABJIICHHS MCHTAJIBHOI'O CTaHY, BII[‘—IY)KCHI/II/I OoImcC, xapaKTele JUUIA BHyTleIHBOFO
MOHOJIOTY (npuxnad 9), abo CIOCTepeKECHHS, y4acTh, koMeHTyBaHHS HIIM (npuxiao
10).

(9) Mats, camp beds, crazy ghosts of chairs and tables whose London life of
service was done—they did well enough here; and a photograph or two, and books
[Woolf V 1984, c. 8].

(10) “The atheist,” they called him; “the little atheist.” Rose mocked him,; Prue
mocked him; Andrew, Jasper, Roger mocked him; even old Badger without a tooth in
his head had bit him, for being (as Nancy put it) the hundred and tenth young man to
chase them all the way up to the Hebrides when it was ever so much nicer to be alone
[Woolf V 1984, c. 44].

4. be3nepepBHI BUCIIOBIIIOBAHHS — JIMCKPETHI BUCIOBJIFOBAHHS:

(11) And it was then too, in that chill and windy way, as she began to paint, that
there forced themselves upon her other things, her own inadequacy, her
insignificance, keeping house for her father off the Brompton Road, and had much
ado to control her impulse to fling herself (thank Heaven she had always resisted so
far) at Mrs Ramsay’s knee and say to her—but what could one say to her? “I'm in
love with you?” No, that was not true. “I’'m in love with this all,” waving her hand at
the hedge, at the house, at the children. It was absurd, it was impossible [Woolf V
1984, c. 19].

BiacyTHICTh SICHOI BKa3iBKM Ha MEpeXia BiJ aBTOPCHKOIO 10 MEPCOHAKHOTO
CJIOBa Ta HAaBIAKW, TapMOHIWHA PO3IPBAHICTh, MO0 MOTPEeOyE 3aCTOCYBAaHHS OLIBII
TOHKUX MOBHHUX 3ac001B, HEBU3HAUEHICTh AUCKPETHUX MOJYTOHIB YITKO BIA3HAYAIOThH
HIIM, Ha BiaMiHY BiJ O€3ME€pepBHOTO BUCIOBIIOBAHHS BHYTPIILIHHOTO MOHOJIOTY.

5. Onuc — camoonuc:

(12) Strife, divisions, difference of opinion, prejudices twisted into the very
fibre of being, oh, that they should begin so early, Mrs Ramsay deplored. They were
so critical, her children. They talked such nonsense [Woolf V 1984, c. 9].
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Ornuc BHYTPIIIHBOTO CTaHY aBTOPOM, Mputamanuuii BM, 1 camoonuc ioro
MEPCOHAXKEM B paMKax HEBJIACHE MPsIMO1 MOBH (Tipukiian 12).

(13) When she looked in the glass and saw her hair grey, her cheek sunk, at fifty,
she thought, possibly she might have managed things better—her husband; money;
his books. But for her own part she would never for a single second regret her
decision, evade difficulties, or slur over duties [Woolf V 1984, c. 68].

6. 3ropHyTI BUCIIOBIIOBAHHS- PO3TOPHYTI BUCIIOBIIOBAHHS:

(14) As for being sure which was which, or in what order they came, that was
beyond him. He called them privately after the Kings and Queens of England; Cam
the Wicked, James the Ruthless, Andrew the Just, Prue the Fair—for Prue would
have beauty, he thought, how could she help it?—and Andrew brains. [Woolf V
1984, c. 22]

HaciigkoM 3ropHyTOCTI BHYTPIIIHBOIO MOHOJIOTY € BIJICYTHICTh CHIB 1
3BOPOTIB, SIKI BBOJSATHCS, OLNIbIlIa OPIEHTOBAHICTh HA 00'€KTUBHE, 1110 BUPAXKAETHCS B
3/1aTHOCTI MTPOJIOBKEHHS CIOKETHOI JIiHI11, a HE BUNIQJAHHSM 3 HE.

(15) With stars in her eyes and veils in her hair, with cyclamen and wild
violets—what nonsense was he thinking? She was fifty at least; she had eight
children. Stepping through fields of flowers and taking to her breast buds that had
broken and lambs that had fallen; with the stars in her eyes and the wind in her hair

[Woolf V 1984, c. 115]. HesnacHe-mpsima MoBa 3a JaHUM KpUTEPIEM
XapaKTepU3y€e€TbCS PO3TOPHEHHSM CBOEI CTPYKTYpH, CUMHTAKCUYHOIO CKJIAJHICTIO, a
TaKOX 3[IaTHICTIO peaii30ByBaTH MEBHI MparMaTU4Hi PYHKIII].

7. Po3noBiib Bii TPETHOI 0COOM - PO3MOBIHL B/l TIEPIIIOT OCOOU:

(16) It was his wife’s doing. She remembered that iniquity of his wife’s towards
him, which had made her turn to steel and adamant there, in the horrible little room

in St John’s Wood, when with her own eyes she had seen that odious woman turn him
out of the house [Woolf V 1984, c. 45]

Hesnache-mipsima MOBa peasizy€eThCs 3a JOMIOMOTO0 3 0COO0H B MPAMOMY 1 TOMY
Ou1bII 00’ €KTUBHO — 6€30CO00BOMY OTIOBIaHHI.

(17) | respect you (she addressed silently him in person) in every atom; you are
not vain; you are entirely impersonal; you are finer than Mr Ramsay; you are the
finest human being that | know; you have neither wife nor child (without any sexual
feeling, she longed to cherish that loneliness), you live for science (involuntarily,
sections of potatoes rose before her eyes); praise would be an insult to you;
generous, pure-hearted, heroic man! [Woolf V 1984, c. 8]

BuyTpimHi mponecu, peamizoBaHi y Buriaal BM 30mmkyroTe ocTaHHINA 13
NPSIMOI0 MOBOIO, 1110 BiJIOMBA€ CMUCIIOBY IMO3WIIIIO MEPCOHAXa, OJIHAK JACHKTUYHI
BIJICHUIAaHHS, SK TPABUJIO, «HAJAIITOBaHI» Ha OMOBIgada, OCKUIBKH IEpeaarOThCs
Kp13b MIEPCIIEKTUBY HE aBTOPA, a CaMOi OCOOH.

Takum umnaOM, chigom 3a M.M. baxtinum Ta Gepyum 3a OCHOBY KOHuenuHo
HeBiacHe-mpsiMoi MoBH [.P. 'anbniepina, My BU3HAYa€MO, 110 CYTHICTIO KOHCTPYKIIii

3 4Yy)KOI0 MOBOIO € IHTErpamisi ABOX MOBHHX IUIACTIB XYHOXHBOTO IHCKYpCY,
KOHTaMiHaI[isl aBTOPCHKOTO Ta MEPCOHAKHOTO CJIOBAa B iXHHOMY 30BHIIIHBOMY Ta
BHYTPILITHBOMY MPOSIBaX.
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HeBnacHe-nipssiMy MOBY MU BU3HA4aeMO SIK Taky, 110 Ma€ SIK 30BHIIIHE, TaK 1
BHYTpIIIHE CHOpPAMYBaHHS, MPH IbOMY BiIOyBa€eTbcs YacTKOBa TpaHchopMallis
BHYTPILIHIX PEIUIiK 1 JYMOK MEPCOHaXa B yMOBaX aBTOPCHKOTO PO3IMOBIII.

BHyTpimHIi MOHOJOT SK pI3HOBUJ YyXO0i MOBH SBIE Cc0000 (opmy
BHYTpIIIHBOI MOBU TE€pPCOHAXka, aje acoliaTUBHO-€MOTHUBHOTO CBITY, TIpH
30epekeHH1 aBTOHOMHOCTI JI1HIi epCOHaka 1 JIiHIT aBTOpAa.

Mo ronmoBHuUX KputepiiB po3mexyBaHHs HIIM ta BM Hamu BimHeceHi 1)
B3a€EMOJIiSl 13 CHOKETHOIO JIIHIEI0 OMOBIJIAHHS Ta 2) JIHIBICTUYHA JIHUBEPTEHINS Ha
MopdosoriuHoMy piBHI. AHami3 4Yy>K0i MOBH B aHTJIOMOBHOMY XYJO0KHBOMY
JUCKYpCl 3a IIMMH KPHUTEPISIMH JIO3BOJIMB BIIOKPEMUTH OIHApHI MapameTpH
po3MexxyBanHs HIIM Ta BHyYTpIIIHBOIO MOHOJOrY, a caMme: peajJlbHa MoBa -
TIMOTETUYHA MOBA, €MOIIMHE MOBJIEHHS — HEWUTpajdbHE MOBJIECHHSI, MOHOJIOTIYHE
MOBJICHHSI - JII1aJIOTIYHE MOBIICHHS, Oe€3MepepBHI BHCIOBIIOBAHHS — JHUCKPETHI
BUCIIOBJIIOBAHHSI, CBOE BHCIIOBIIOBAHHS — Uy>KE€ BUCJIOBIIIOBAHHS, OMUC — CAMOOIIUC,
3TOPHYTI BHUCJOBIIIOBAaHHS - PO3TOPHYTI BHCIIOBIIOBAHHS, PO3MOBIAL BiJ TPETHOL
0Cco0u - pO3IOBIJIb BiJl MEPIIOi 0COOH.

Sk nepcrnekTUBy MU CTaBUMO MPOOJIEeMy TOCTIKEHHS Ta BU3HAYEHHST KpUTEPIiB
BIJIOKpEMJICHHSI aBTOPCHKOT UyKO1 MOBH.
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